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De kinderen vinden de kleintjes die Duiker gekregen heeft Duiker, hun moeder, blijft wél goed opletten. De hondjes 

prachtig! Elke dag worden de jonge hondjes leuker. Hun maken de gekste bokkesprongen — en af en toe vallen ze 

oogjes zijn opengegaan. En nu ze goed kunnen lopen, om! Ze happen naar alles wat beweegt. Naar een vlinder, 
mogen ze ook buiten spelen. een blaadje én elkaar! 
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Oom Slokop is ook dol op de hond- Als ze weg moeten? Dáár heeft Boemsi helemaal nooit aan gedacht! „We gé- 

jes. „Eén zijn jullie er al kwijt,” zegt ven ze niet weg!” roept ze kwaad tegen oom Slokop. „Ze zijn van Duiker en 

hij. „Als ze straks weg moeten, neem van ons!” Krabbel vindt het ook niet leuk en pakt gauw de twee andere voor- 
ik deze. En ik noem hem…” dat oom Slokop er aankornt. En zelfs Duiker schijnt het niet leuk te vinden … 
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„Natúúrlijk kunnen we al die hondjes niet houden,” vertelt mama. „We kunnen „Ik ben blij dat déze bij oom Slokop 
toch geen vier honden in huis hebben! En trouwens — als kindertjes groot blijft,” denkt Boemsi. „Dan zie ik hem 
worden, gaan ze ook het huis uit. En hondjes zijn nu eenmaal eerder groot tenminste vaak.” ‚Ik noem hem 
dan kindertjes. Alle drie krijgen ze vâst een goede baas!” Boemsi," zegt oom. 





Het tweede hondje gaat naar de melkboer. Die is er erg En dat laatste hondje... Dát mag Tsjoek-Tsjoek mee naar 
blij mee. „Zal ik déze dan maar Krabbel noemen?” zegt huis nemen! Dus ook dát afscheid is niet zo erg. Alleen 
hij. Toch vinden de kinderen het erg om afscheid te ne- Duiker zelf moet er aan wennen dat alle kindertjes nu weg 


men. Nu is er nog maar één hondje over.… zijn.… 
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Het onweert. Jip en Janneke zitten in de ka- 
mer. 

Boem! Boem! Boemel-de-boem! zegt het in de 
lucht. En dan na een poosje komt het weer- 
licht, flits! En dan weer boemel-de-boem! 

Ik ben niet bang, zegt Jip. 

Ik ben ook niet bang, zegt Janneke. Maar 
haar stemmetje bibbert erg. Ze kruipt met 
haar hoofdje onder tafel. 

Wat doe je nou, zegt Jip. 

Niks, zegt Janneke. Ik zoek wat. Maar ze 
zoekt echt niets. 

Ze is gewoon bang. 

Weet je wat, zegt moeder. We gaan poppe- 
tjes maken. Van klei. En wie 't mooiste poppe- 
tje maakt krijgt van mij een stroopwaftel. Ze 
haalt de kleidoos en dan gaan ze beginnen. 

Jip maakt een hele familie. Hij maakt een 
vader van klei, en een moeder van klei, en ze- 
ven kindertjes, allemaal van klei. Janneke is 
bezig aan een beest. 

Wat voor beest, Janneke? 

Maar Janneke wil het niet zeggen. Ze werkt 
heel hard. Boem, boem, boemeleboem, zegt 
het in de lucht. Maar Janneke heeft het zo 


Jipen Janneke 


Poppetjes 
van klei 
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druk. Ze hoort het niet eens meer. 

Ik ben klaar, roept Jip. 

Heel mooi, zegt moeder. De kindertjes heb- 
ben geen beentjes, dat is jammer. En ze heb- 
ben ook geen hoofd. Maar verder zijn ze mooi. 

Ik ben ook klaar, zegt Janneke. 

Is het een olifant? vraagt Jip. 

Welnee, zegt Janneke. Het is een hondje. 
Dat zie je toch? 

Natuurlijk, zegt moeder. Het is een hondje. 
Ik zie het best. Het is Takkie. 

Wie heeft het nou gewonnen, roept Jip. Heb 
ik gewonnen? 

Moeder kijkt nog eens en zegt: Janneke 
heeft gewonnen. Haar hondje heeft beentjes 
en haar hondje heeft een kop. Maar de pop- 
petjes van Jip zijn ook leuk. En daarom krijgen 
jullie allebei een stroopwafel. En kijk eens 
naar buiten! 

Ze kijken uit het raam. En daar schijnt de 
zon. 

Het onweert niet meer. 

Hier, zegt moeder. Allebei een dikke stroop- 
wafel. 

Buiten gaan ze hem opeten. 











Allebei ’n beetje ziek 


Gisteren regende het en ik kwam 
kliedernat thuis. M'n mama 
droogde me van top tot teen af. 
„Straks word je nog verkouden,” 
zei m'n mama. 

Nu ben ik dus verkouden. Niet erg 
hoor, een beetje niezerig en het 
lijkt net, of m'n ogen half dicht zit- 
ten. 

M'n mama stopte me vroeger dan 
anders in bed. Maar ik had niet 
veel slaap, al vond ik het best lek- 
ker, in bed. Bij Bumme. 

„Wat kijk jij raar,” zei Bumme. 


Achst: Fiids Brom 
Acheningen: Fiel vande Vien. 
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„Je ziet er uit, alsof je te lang op 
de rommelmarkt hebt gerom- 
meld. Hoe komt dat?” 

„Regen,” zei ik. „Te lang in de re- 
gen gelopen, toen ik van school 
kwam. En ook gestaan. Want ik 
kwam Pleuntje tegen en Pleuntje 
zei dat ze achtentachtig jonge 
poesjes had, thuis, maar het wa- 
ren er maar zes. Ik heb het hele 
verhaal in de regen gehoord en 
Pleuntje werd ook helemaal klie- 
der. Maar het was een mooi ver- 
haal, over de mama-poes met al 
die kleintjes.” 

Dat vond Bumme ook en je kon 





aan 'm zien, dat hij aan z'n grote 
mama-Bumme dacht, met alle- 
maal kleine Bummetjes erom- 
heen. 

„Maar waarom lig jij nou in bed?” 
vroeg Bumme. „Voor straf 
soms?” 

„Nee, zei ik, ‚m'n mama is bang 
dat ik ziek word. Of al ben, mis- 
schien.” 

„Wat is dat, ziek?” vroeg Bumme. 
Dat vond ik een moeilijke vraag. 
Want wanneer ben je nou ziek? 
Als je pukkeltjes krijgt of rooie 
vlekken of heel erge hoestbuien. 
Maar waarom krijg je dat en waar- 
om ben je dan ziek en hoe komt 
dat allemaal”? 

Dat zei ik niet tegen Bumme. Ik 
zei: „Als je ziek bent, dan is er iets 
mis met je lijf.” 

„Ik ben nooit ziek,” zei Bumme. 
„Met m'n lijf is nooit wat mis. 

Nou ja, als ze m'n oren eraf trek- 
ken, of m'n neus. Maar ben ik dan 
ziek?” 

Daar moest ik over nadenken. 
„Nee," zei ik. „Dan ben je niet 
ziek, want m'n mama zet je neus 
of je oor er gewoon weer aan en 
je gaat er ook niet van niezen.” 
„Dat is waar,” zei Bumme. „Maar 
wanneer ben je dan wel ziek?” 

Ik zei: „Ziek ben je, als het van 
binnen, in je lijf mis is. Dan ga je 
niezen of krijg je pukkeltjes. Dat 
soort dingen.” 

Bumme keek bezorgd en begon 
aan een draadje aan z'n buik te 
plukken. 

„Doe nou niet,” riep ik. „Straks 
pluk je jezelf nog uit elkaar.” 

„Let jij nou maar op jezelf,” zei 
Bumme knorrig. „Jij niest al.” 
„Maar ik pluk niet aan m'n lijf,” 
zei ik. 

Bumme moest daar hartelijk om 
lachen. „Klets nou geen onzin, 
Joppe,” zei hij. „Dat moest er nog 
bijkomen. JIJ bent ziek. JIJ ligt in 
bed, JIJ hebt waterogen. En dan 
moet je MIJ vertellen, wat ik met 
m'n lijf wel en niet moet doen.” 
‚Kijk toch maar uit,” zei ik, want 
het draadje uit Bummes buik 
werd al langer. 

„Ik kijk uit,” zei Bumme. „Niks 
aan de hand.” Hij keek naar dat 
draadje en z'n buik en vroeg: 
„Zeg Joppe, wat heb jij in je buik 





zitten? Heb je dat wel eens ge- 
zien?” 

„Nee,"” zei ik. „Maar ik heb een 
maag om m'n boterhammetjes in 
te stoppen en m'n aardappeltjes 
met sju en zo. Dat komt in m'n 
buik, geloof ik, door van die slap- 
pe slangen, m'n darmen, heb ik 
wel eens gehoord.” 

„Heb ik dat ook?” vroeg Bumme. 


Ik dacht van niet. „Jij eet toch 
nooit boterhammetjes,” zei ik. 
„En je hebt ook niks om je limo- 
nade in te gooien.” 

„O,” zei Bumme. Hij dacht even 
na en zei: „Maar ik ben ook niet 


hol van binnen. Er zit echt wel wat. 


Misschien wel van die slappe 
slangen die jij hebt. Misschien 
moet ik OOK boterhammetjes en 
aardappeltjes met sju eten.” 

Dat geloofde ik niet. Maar wat 
Bumme dan wel in z’n buik had, 
wist ik ook niet. 

„Maar ik heb wel WAT in m'n 
buik,” zei Bumme, die niet alleen 
aan het draadje zat te plukken, 
dat uit z'n buik kwam, maar ook 
aan z'n vel, of hoe je dat noemt. 
Er kwam een lang soort gaatje in 
de buik van Bumme. Ik wou nog 
roepen dat hij er verder af moest 
blijven, maar ik was wel een beet- 
je nieuwsgierig. 

Bumme ook. 

Hij plukte en plukte en het gaatje 
in z'n buik werd een gat. 

„Wat zie je in m'n buik?” vroeg 
Bumme. „lets om boterhamme- 
tjes in te stoppen?” 


Dat zag ik niet. Ik zei: „Er valt wei- 
nig te zien, Bumme. Maar je bent 
niet hol.” 

„Dat wist ik OOK,” zei Bumme, 
die nog harder aan z'n buik trok, 
tot ik opeens een ‘KRAK’ hoorde 
en even later ‘RITS’. 

Bumme had z’n hele buik open- 
getrokken. Er puilde een bos stro 
uit en dat hield Bumme in zijn 
hand. 

„Ik ben ziek,” zei Bumme. „Heel 
erg ziek, van binnen. „Roep jij je 
mama even, Joppe?” 

Ik riep m'n mama en m'n mama 
maakte Bumme weer dicht. 

„Ik ben ook ziek 
geweest,” zei 
Bummede volgende % Zi 
dag. kh Geek 
Ik was nog steeds ES) 
ziek, maar niet 
meer zo erg. 

„Het gaat heel 
gauw over, met zo'n 
mama als die 

van jou,” zei 
Bumme. En dat 

was ook zo. 
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Rijmen 

Juf Joke gaat weg van de kleuter- 
school. Dat vindt Frans heel jam- 
mer. Juf Joke is juist zo lief. Frans 
wou wel met haar trouwen, zò lief 
is ze! 

En nou krijgen ze feest. Een af- 
scheidsfeest. Maar dat mag juf 
nog niet weten. Het is een ge- 
heim. Juf Hansje van de grote 
kleuters heeft het zelf gezegd. Ze 
praatte heel zachtjes over het 
feest. Dan kon juf het niet horen. 
Er komen slingers. En alle kinde- 
ren maken een tekening. 

Frans heeft 'em al af. Heel mooi. 
Juf is een prinses met een kroon 
op en een lange wijde jurk aan. 
En ze doen een toneelstuk. Straks 
komt juf Hansje vertellen hoe het 
wordt. Als juf maar niks merkt! 


Ah, daar is juf Hansje. Frans pakt 
gauw zijn zwaard en zijn helm. De 
helm zet ‘ie vast op. Al zijn krullen 
zijn nu verstopt. Frans wil ridder 
zijn. Z'n buik wordt helemaal krie- 
belig. Net of het al een beetje 
feest is! 

Juf Hansje legt haar vinger tegen 
haar lippen. „Jongens,” fluistert 
ze, „pakken jullie zachtjes je 
stoeltje op en maak hier een grote 





Zet ‘em op Fransje! 


Tekst: Augusta van Stipriaan 
Tekeningen: Monica Maas 





kring.” Frans sjeest met zijn stoel 
naar juf Hansje. Hij wil naast haar 
zitten. Maar Danny en Feetje zijn 
hem net voor. Dan moet hij maar 
naast Fee. 

Alle kinderen hebben een plaatsje 
gevonden. „Luister,” zegt juf 
Hansje. „Ik heb wat bedacht. We 
spelen sprookjes voor juf. Drie 
sprookjes. Van Roodkapje, van 
Hans en Grietje en van Sneeuw- 
witje.” „Ik ben ridder,” roept 
Frans door de klep van zijn helm. 
„Even wachten Frans, dat komt 
zo,” zegt juf Hansje. Maar Frans 
kan niet wachten. Hij moet plas- 
sen. Hij gaat naar de w.c. Hij doet 
gauw zijn plas. De knoop van zijn 
broek zit alweer dicht. Nu de rits 
nog. Hij trekt en trekt, maar de rits 
gaat niet. Hoe kan dat nou? Frans 
schuift de klep van zijn helm om- 
hoog. Hij kijkt naar zijn rits. Boem, 
zegt de klep. Hij klapt weer naar 
beneden. Frans krijgt het er warm 
van. Rothelm! Hij zet hem af. Hè 
hè, nou snapt hij het. 

Z'n onderbroek zat tussen de rits. 
Nou gaat 'ie wel. Ziezo, dat is ge- 
piept. 


Frans loopt terug naar zijn klas. 
Hij gaat zitten. „Auwauwauw!!” 
klinkt het opeens. Het is Feetje. 
Frans kijkt raar op. Wat is dat 
nou? 

„M'n vinger zit er tussen!” brult 
Feetje. Frans gaat vlug een stukje 
opzij. Je vinger tussen twee stoel- 
tjes, dat doet zeer. Dat had hij ook 
wel eens. „Stommerd!” scheldt 
Feetje. 

Ze heeft haar vinger in haar 
mond. Juf troost. „Weet je wat,” 
zegt ze. „Feetje mag Roodkapje 
zijn en Frans de wolf.” 

„Poeh, een wolf met krullen. Kan 
ie beter een schaap zijn,” mop- 
pert Feetje. Ze begint te lachen. 
„Schaap-aap, schaap-aap, 
schaap-aap!” Dat vinden de an- 
dere kinderen ook leuk. 





„Schaap-aap, schaap-aap, 
schaap-aap,” zeggen er nog een 
paar. 

Frans vindt het niet leuk. Hij be- 
denkt ook iets voor Feetje. Wacht 
hij weet het al. „Fee-plé, Fee-plé, 
Fee-plé,” roept hij met een rood 
hoofd boven de anderen uit. Dat 
laat Feetje niet op zich zitten. Zo 
hard ze kan gilt ze: „Schaap-aap- 
flaap-raap- klaap-daap-snaap- 
klaap!!” 

„Feetje, Fransje!” zegt Juf streng. 
Maar Frans luistert niet. Hij heeft 
net weer een goeie bedacht. 
„Feetje-kleedje-scheetje. Haha! 
Feetje-kleedje-scheetje!” 

Juf wordt nu echt boos. Ze pakt 
Frans en Fee ieder bij een arm. 
„Is het nou afgelopen!” 

bromt ze. „Zo kunnen we 


toch geen feest maken.” 

Dat is waar. Frans kijkt juf aan. „Ik 
wil geen wolf zijn,” zegt hij. „Ik 
ben een ridder.” 

„De ridder die Sneeuwwitje wak- 
ker maakt?” vraagt juf. 
„Sneeuwwitje houdt vast niet van 
een ridder die scheldt.” 

Frans kijkt naar Feetje. Feetje 
schudt haar hoofd. Nee, ridder 
Frans vindt ze niks lief. Frans zet 
zijn helm op. 

De klep zit voor zijn gezicht. Nie- 
mand kan hem lekker zien. 
„Feetje-lief-eetje,” rijmt hij achter 
zijn klep. Hij gluurt door een 
spleetje naar Feetje. Die lacht 
naar juf. 

„Mag ik dan Sneeuwwitje zijn?” 
vraagt ze. 

Dat mag. Hoi! 
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OE)5) reeks: 
Twee nieuwe titels 


Enkele weken geleden kondig- 
den wij ze al aan, de twee nieu- 
we titels in de Bobo-reeks! Bei- 
de boeken zijn samengesteld 
uit reeds eerder gepubliceerde 
afleveringen in Bobo. In „Wij 
zijn van Gisteren” van Co Loer- 
akker, kan uw kleuter weer vol- 
op genieten van de kostelijke 
belevenissen van Michiel en 


zijn familie. 
959, 
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The Tjong Khing en Simone Schell 





Dit spel heeft veel weg van het 
eeuwenoude _„Mens-erger-je- 
niet” Het is wat eenvoudiger 
gemaakt en daardoor goed te 
spelen door de allerjongsten. 
ledere speler krijgt vier pion- 
nen. Om de beurt wordt met de 
plaatjesdobbelsteen gegooid. 
De bedoeling is zo vlug moge- 
lijk alle vier de pionnen in het 
eigen huis in het midden van 
het speelbord te krijgen. 

Prijs: f8,95. Te koop in de 
speelgoedzaak. 
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„Wij zijn van Gisteren” 
CoLoerakker 







De schitterende tekeningen van 
The Tjong Khing en de voor- 
treffelijke tekst van Simone 
Schell staan weer garant voor 
veel lees- en kijkplezier voor uw 
kleuter. In „Rommel op reis” 
beleeft oom Beer allerlei grap- 
pige avonturen met het niet al- 
tijd even makkelijke speelgoed 
van zijn buurmeisje Anous 

Prijs van beide boeken: f 12.50. 
Te koop in de boekhandel of bij 
uw bladenman 

Uitgave: Oberon. 





ceptgirokaart toegestuurd. Wie het blad via de bladen- 
man ontvangt, kan de betaling ook contant met hem re- 


gelen. 












































Trommelaar 
van kurk 


Voor dit knutselwerkje is een flink aan- 
tal grote en kleine kurken nodig, korte 
en lange houten prikkers en een paar 
pijperagers. De onderdelen worden 
met de houten prikkers aan elkaar ge- 
maakt. Dit kan natuurlijk ook met een 
goede lijmsoort. Voor de aankle- 

ding kunnen pij- 













peragers ge- 
bruikt worden, 
maar _ gekleurd 







papier geeft ook 
een aardig effekt! 
Deze trommelaar 
staat stevig als u 
hem op een ge- 
schilderd _ siga- 
rendoosje plakt. 
Zo kan uw kleu- 
ter samen met 
een paar vriend- 
jes — als u ze 
daar af en toe 
mee helpt — een 
heel muziek- 
korps maken! 


















Volgende week in 


(Slanzantde Ltnnésel 
Ballonnetjes kopen 


De ballonnetjes, die volgende week in 
Kleutertje Knutsel zitten, horen bij het 
spel dat op de mid- 
denpagina van 
Bobo staat. De spel- 
regels zijn erg een- 
voudig! Wie het 
eerst vier verschil 
lende ballonnen op 
z'n kaart heeft lig- 
gen, is de winnaar! 
Het spel kan ook 
moeilijker gemaakt 
worden. Hoe? 

Dat leest u volgende 
week! 
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__ Kijk. Kareltie. Daar beneden tussen de bomen staat de letter h. De h van helikopter. 


